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Архитектурные традиции памяти в православии: 

храмы- памятники павшим воинам на Дальнем Востоке 

(к 100-летию русско-японской войны 1904-1905 гг.)

В отечественной православной традиции подлинно народным памятником тем или иным историческим событиям, лицам всегда являлся храм-памятник. «Православная традиция мемориального храмостроительства не только не прервалась восемнадцатым веком, который стал свидетелем укоренением на русской почве монументальной памятной скульптуры, но и получила дальнейшее распространение, перейдя на события новой истории», – пишет А.В. Святославский
.

Отмечая в этом году 100-летие русско-японской войны, актуально вновь обратиться к теме православных храмов-памятников, возведенных на Дальнем Востоке, русском и зарубежном, в честь павших русских воинов
. Резонанс трагических событий русско-японской войны был очень значительным в России. Именами, связанными с этой войной (городов, героев, кораблей, сражений и т.п.), были названы селения и геологические разрезы, улицы и комплексы (например, в Санкт-Петербурге комплексы жилой застройки «Маньчжурия», «Порт-Артур»). В императорской Академии художеств студенты-архитекторы разрабатывали академический курсовой проект «Церковь-памятник в честь воинов, погибших на Дальнем Востоке», что говорит о реакции и в художественной жизни страны. Что же касается храмов- и часовен-памятников, памятных крестов, то их было построено десятки ( а сколько нереализованных проектов!), особенно на Дальнем Востоке, в Южно-Уссурийском крае и Маньчжурии, в зарубежье – Японии. Но на Маньчжурию все-таки приходится наибольшее число этих сооружений.

Данное исследование посвящено храмам-памятникам, возведенным в Китае. К работе привлечены мало доступные источники
: брошюра «Забытые могилы», изданная в Харбине Российской духовной миссией в Китае
 и религиозно-патриотический журнал «Хлеб небесный», издававшийся также в Харбине. В 1928 г. в нем была опубликована первая обобщающая статья по русским воинским захоронениям в Китае
. Использованы материалы журнала «Китайский благовестник» – печатного органа Российской духовной миссии в Китае. Этот надежный источник хоть и хранится в библиотеках Москвы и Санкт-Петербурга, ранее в заявленном аспекте не привлекался. О современном состоянии храмов-памятников в Порт-Артуре, Мукдене и Дальнем дают представления материалы натурного обследования весной 2005 г. 
.

В 1908 г. Николаем II был издан указ о посылке на Дальний Восток на бывшие поля сражений русско-японской войны особой Комиссии для обустройства военных кладбищ России в Маньчжурии. Подразумевалось сооружение достойных совершенным подвигам памятников. В указе писалось: «Тысячи и тысячи незаметных наших героев, павшие смертью храбрых, нашли себе покой в далеком Китае, и чтобы оставить о них память нашим потомкам, сочли мы за благо послать особую комиссию на Д. В. по устройству памятников нашим героям» (привожу по памяти – В. Герасимов)
.

С этой целью в Петербурге под председательством великой княгини Ольги Александровны был создан Комитет по увековечиванию памяти русских воинов, павших в войне 1904-1905 гг. Первые реальные шаги – натурное обследование и выбор мест для захоронений – были предприняты осенью 1909 г. Все кладбища были разбиты на три разряда. К первому отнесены те, на которых предполагались каменное ограждение, часовни- и храмы-памятники с памятными досками и мартирологами на камне, сторожки. Для приведения в исполнение решений Комитета был создан особый орган, во главе которого назначен генерал-майор С.А. Добронравов. Проекты часовен, памятников, оград и крестов делались по заказу Комитета в Петербурге и передавались специалистам для детальной их разработки на месте.
 В комиссии Добронравова, кроме инженеров-строителей, состоял и опытный гражданский инженер Вельс В.К. , известный первостроитель КВЖД и Харбина, который вероятно и занимался детальной разработкой утвержденных эскизов и вел авторский надзор.

О размахе и трудности задуманного предприятия по увековечиванию памяти русских воинов говорят инструкции Комитета, подробно регламентирующие весь процесс. Кроме сложной, в том числе морально тяжелой, работы по переносу гробов и прахов, сложной была и сама организация производства работ по сооружению оград, крестов, часовен, памятников и храма-памятника в Мукдене. Тем более она была сопряжена, с одной стороны, с огромной перепиской по поводу командирования специалистов, получением из России чертежей, эскизов, церковной утвари и книг, а с другой – необходимостью подробнейших докладов-отчетов председателю княгине Ольге Александровне для получения санкций Комитета, отстоящего на тысячи километров
. Практическая работа комиссии Добронравова продолжалась в Маньчжурии четыре года, вплоть до начала 1914 г., но не была закончена полностью. В городах Порт-Артуре, Дальнем, Мукдене появились две часовни-памятники и храм-памятник. Всего за этот период возведено 18 воинских мемориалов в 16 пунктах
. Казной было затрачено свыше 30000 золотых рублей, крупные пожертвования были сделаны и другими особами царской фамилии 
.

Надо отметить, что и до деятельности государственной комиссии в Китае по инициативе местного военного и гражданского населения были сооружено несколько мемориальных храмов в честь павших русских воинов. Например, в городах Тяньцзине и Харбине.

В Тяньцзине в Русском парке 30 июля 1901 г. был сооружен памятник на братской могиле 108 русских солдат, погибших во время Ихэтуанского восстания 1900 г. в Китае. После русско-японской войны он стал служить мемориалом павшим и в этой войне. Памятник представлял собою небольшую часовню (но с алтарем) из серого тесаного мрамора на высоком подиуме. 
 На подиум высотой около 4 метров, сложенный из квадров того же мрамора, вела торжественная двухвсходная лестница. По оси восток-запад на некотором расстоянии от часовни стояла арка, составляющая с ней единый ансамбль. На вершине полуциркульной арки (очевидцу памятника она представлялась олицетворением «скалы»
) красовался огромный чугунный двуглавый орел с распростертыми крыльями, устремленный на запад, что очевидно символизировало духовную связь памятной часовни с Россией. Грани восьмерика церкви поочередно с окнами были украшены нишами со вставками из белого мрамора с выгравированными на них именами воинов, павшими в 1900 г. в Тяньцине.
 Восьмерик украшал высокий парапет из мелких килевидных кокошничков, образующих подобие короны, а перекрывался весьма прихотливой по форме конструкцией. Она имела две части: нижняя – интенсивно приположенная полусфера, родственная луковичной форме , и верхняя – высокая многоярусная шея с луковичной главкой. Часовня-памятник была освящена в 1909 году во имя Христа Спасителя. Посвящение часовни-памятника Христу Спасителю не только символично, но и типично для своего времени. Соотнесение подвига воинов, погибших на поле брани, с подвигом Христа, пронизывает все воинские храмы-памятники XIX – начала ХХ вв.
.

В дальнейшем здание часовни-памятника павшим русским воинам в Китае претерпело капитальные изменения. С увеличением русских в Тяньцзине она в 1929 г. была основательно расширена и освящена в честь Покрова Пресвятой Богородицы. Автор проекта реконструкции связал воедино разные части мемориального комплекса. Новый объем церкви, превысивший первоначальный в три раза, включил в себя и часовню, и арку. Часовня стала алтарной частью храма, арка же была использована в качестве горельефа на западном фасаде колокольни церкви. В объемно-пространственной композиции нового сооружения двухъярусное перекрытие первоначального объема часовни доминировало, а декоративный мотив (лента кокошничков) тактично продолжен в новых частях. Нетрадиционно для православной архитектуры выглядел маленький приплюснутый куполок, завершающий колокольню. Возможно, автор проекта не был профессиональным архитектором, или не было технической возможности изготовить необходимой формы купол. В 1939 г. по распоряжению японских властей церковь- памятник была снесена. Но в 1941 г. усилиями русской колонии Тяньцзиня храм снова возродился, но уже в других архитектурных формах, а его мемориальная функция по идее должна была расшириться до памятника русской эмиграции в Тяньцзине.

Харбинская церковь во имя Софии Премудрости Божьей официального статуса храма-памятника жертвам русско-японской войны не имела, но по сути таковым являлась. Она была пожертвована в 1907 г. гражданскому населению Харбина 4-й Восточно-Сибирской стрелковой дивизией, участницей обороны Порт-Артура, в виде деревянного домового храма «на молитвенную память о [порт-артурских] воинах» – живых и павших. В дарственной записи порт-артурской дивизии было выражено пожелание жертвователей: «Дабы под тенью этого храма росло и укреплялось русское дело в Харбине». Таким образом, можно говорить о переплетении смыслов идейного содержания Софийского храма: это и памятник воинам, и памятник русскому православию.

Перенос церкви в район Пристани, ее реконструкция и убранство были осуществлены на средства известного на Дальнем Востоке купца и благотворителя И.Ф. Чистякова. Автор проекта реконструкции – архитектор С.К. Трейман.

Объемно-пространственная композиция кирпично-деревянного сооружения основана на контрасте низкого распластанного объема храма и высокой изящной колокольни. Четверик храма не выделен в общем объеме, но отмечен пятиглавием: крупной центральной и четырьмя небольшими главами на стройных барабанах. Еще меньшая главка – над алтарем. Объемное построение и декоративное убранство ярусной шатровой колокольни стилистически повторяет каменную храмовую архитектуру XVII в., хотя она, как и все здание в целом, деревянная, и лишь облицована кирпичом. Фасады колокольни детально проработаны: традиционно акцентированные углы, кокошники, сдвоенные арки с висячей гирькой, ширинки, сухарики, слухи на шатре.

При освящении храма 23 ноября 1908 г. архиепископ Евсевий (Никольский), в связи с высокохудожественным оформлением Софийской церкви, затронул актуальную философски-этическую проблему «украшения храмов». В словах духовного лица в опосредованном виде отразилась одна из главных идей русского религиозного ренессанса конца XIX – начала ХХ вв. – идей о благотворно-преобразующей силе искусства и красоты.

Одновременно с передачей полковой Свято-Софийской церкви гражданскому населению Харбина и разработкой проекта ее реконструкции в 1907 г., в этом же городе на улице Офицерской была заложена полковая церковь во имя иконы Иверской Божьей Матери в память нижних чинов и офицеров, погибших при подавлении Ихэтуаньского восстания 1900-01 гг. и на русско-японской войне 1904-05 гг.
 В это же время во Владивостоке, в самом близком к театру военных действий российском городе, строились две церкви-памятника этим событиям 
. Иверская же церковь явилась первым в Китае и Японии крупным храмом-памятником, изначально проектирующаяся таковым.

Итак, проанализированные часовня-памятник в Тяньцзине и храм в Харбине появились «до» официальной деятельности Комитета по увековечиванию памяти погибших в русско-японскую войну. К этому же, неофициальному периоду, относится группа церквей-школ железнодорожных поселков Китайско-Восточной железной дороги, в которых после событий русско-японской войны разместились церковные, документальные и вещественных памятные объекты. Это Введенская церковь-школа в Ханьдаохецзы (1903), Спасо- Преображенская церковь в Хайларе (1902), церковь Серафима Саровского в г. Маньчжурия (1903), церковь Святой мученицы царицы Александры на станции Бухэду и другие.

Но больше всего памятных сооружений событиям русско-японской войны –  храмов, крестов, монументов – было все-таки построено в результате целенаправленной деятельности комиссии Добронравова. Венцом этой деятельности стал храм-памятник Христа Спасителя в Мукдене (нынешнем Шеньяне). Он был заложен 8 сентября 1911 г. посередине большого русского воинского кладбища, расположенного к северо-востоку от вокзала южно-маньчжурской железной дороги
. Разрешение на закладку храма дал архиепископ Иннокентий, начальник Российской духовной миссии в Китае. В основание храма либо в стену по сложившейся в XIX –ХХ вв. православной традиции должна была быть заложена строительная (закладная) доска с мемориальной надписью, но этого факта в привлеченных к исследованию источниках не зафиксировано. Строительство храма было завершено в 1912 г., но еще и 1914 г. он не был освящен
 .Многими частными лицами были пожертвованы храму образа, церковная утварь, облачения и т.п. На средства известного харбинского коммерсанта Чистякова сооружена звонница с 7 колоколами в северной части кладбища.

Во всех опубликованных источниках указывается, что проект мукденского храма выполнен по замыслу великого князя Петра Николаевича, хотя этому заявлению нет документальных свидетельств
. Но вполне вероятно, что замысел претворял в жизнь член комиссии Добронравова – инженер В.К. Вельс.

Архитектура мукденского храма-памятника относится к тому направлению модерна, которое было свободно от обращения к древнерусскому архитектурному наследию как таковому. За основу создания формы и художественного образа в рамках данного направления в стилизованном виде использовались исторически знаковые формы, ассоциирующиеся с национально-православными символами: колокол, звонница, купол, шатер, крест, сень, «шапка Мономаха» и т. п. Таким образом, и памятное храмостроительство в начале ХХ в. отмечено выходящим за рамки православной традиции символическим формотворчеством.

Храм-памятник Христа Спасителя в Мукдене представляет собой восьмигранный центричный объем из серого гранита на мощном ступенчатом цоколе. Он увенчан главой в виде стройного шлема на граненом трибуне с крестом, кровля храма - в виде «мягко свисающей» на грани восьмерика чешуйчатой «кольчуги», – все вместе создает запоминающийся художественный образ – образ воина-богатыря, русского витязя. Тема древнерусского воинского одеяния – шлема, кольчуги, доспехов – пронизывает всю художественную структуру храма, от архитектурных форм до декоративных деталей. Такой вывод стал возможен благодаря тщательному изучению обнаруженных в 2005 г. в фондах Института истории материальной культуры РАН (Санкт-Петербург) двадцати фотографий экстерьера и интерьера храма. До этой находки мы имели весьма приблизительное представление даже о внешнем облике храма, не говоря уже об интерьере и тем более деталях. О последних, как правило, мы знаем совсем мало, и в основном судим по текстологическим источникам, так как исторических фотографий интерьеров храмов, тем более уже давно принадлежащих Китаю, практически не сохранилось. Тем более ценны обнаруженные фотографии
. Используя этот источник, мы имеем возможность составить более точное представление об архитектурных особенностях и убранстве интерьера.

Четыре более узкие грани восьмерика украшены двумя ярусами медальонов в виде воинских щитов, в центре которых выгравированы христианские и наградные воинские кресты разнообразной формы (греческий, Георгиевский, Андреевский) и по окружности памятные надписи: «С нами Бог», «Сим победивши». Окна на северном и южном фасадах, на апсиде в виде четырехконечных латинских крестов. В форме Георгиевского креста, наградного знака солдат и унтер-офицеров Российской армии, венчающий главу-шлем крест, на западный, входной, придел венчает традиционный православный крест –  восьмиконечный.

Очень оригинален иконостас храма, в облике которого также стилизуется воинское древнерусское облачение. Его центральная часть завершается шлемообразной формой, а боковые фланги украшены покрытием-кольчугой и щитами с медальонами. В правом медальоне – изображение лика Христа, в левом – роспись на библейский сюжет крещения, в центре – «Тайная вечеря» в арочном обрамлении. Религиозные сюжеты картин проникнуты воинской тематикой (благословление воинов перед решающей битвой), святые образы Михаила Архангела, Георгия Победоносца на царских вратах и стенах. Все, вплоть до мелочей, продумано и работает на задуманный художественный образ: подсвечники паникадила, металлическая окантовка царских врат, картин и образов с отделкой декоративными заклепками (ассоциируются с «кованым» одеянием, старинными судами и оружием), рисунок решеток, декора с использованием известных форм и символов – Андреевских лент и Георгиевского креста и т.п. Не смотря на полный символов и аллегорий художественный замысел архитектора, он не нуждается в авторском комментарии и легко воспринимается.

Акты церковной мемориализации в экстерьере и интерьере храма последовательно представлены в разных формах. Во-первых, ставшим в России уже традиционным образом – установлением храмовой иконы Спаса Нерукотворного у правого клироса. Во-вторых, словесными средствами выражения – надписи на стенах, над входами, на специальных настенных досках. На мраморной доске, укрепленной под окном-крестом на южном фасаде часовни, выгравировано: «Храм Христа Спасителя сооружен повелением его императорского Величества Государя императора Николая Александровича для увековечивания памяти доблестных воинов, положивших жизни свои за Веру, Царя и Отечество в Русско-Японскую войну 1904-1905 гг.». Пять больших мраморных досок с перечислением войсковых частей русской армии, участвовавших в боях под Ляояном, на реке Шахе, под Тюренченом, Сандепу и Мукденом, расположены в интерьере по обеим сторонам окон-крестов на южной и северной стенах 
. Еще одна мемориальная форма – мартиролог на камне представлял сведения об общих потерях за Царя и Отечество в этих операциях. В-третьих, памятные надписи делались не только на частях здания, крупных объектах, но и на предметах церковной утвари, образах, крестах малых форм. На храмовой иконе памятная надпись: «Сия икона Спаса Нерукотворного сооружена в храм Христа Спасителя в г. Мукдене на русскую братскую могилу в память доблестных воинов, положивших жизнь свою за Веру, Царя и Отечество в войну 1904-1905 гг.».
 На копии иконы Казанской Божьей Матери, пожертвованной Императором и установленная в алтаре, тоже имелась надпись: «Благословление Его императорского величества». В храме же хранились два серебряных венка, возложенных в свое время на братскую могилу от Российских императорских Армии и Флота, и перенесенные затем в храм
.

Здание храма-памятника сохранилось, находится в удовлетворительном техническом состоянии, используется как склад, состоит в ведении Шеньнского правительства. Все свободные подходы к нему перекрыты пристроенными к нему вплотную современными зданиями, несмотря на то, что здание включено в список 70 памятников истории и культуры Шеньяна. Рядовые шеньянцы не имеют понятия о бывшем назначении этого «сооружения», а в одной из местных газет известным китайским краеведом Дань Хунга указано как некое открытие, что здание является памятником погибшим воинам, русско-японской войне, где «проводили обряд жертвоприношения», а не православным храмом
. Оставляя в стороне комментарии представлений о храме и памятнике как о несвязанных друг с другом понятий, лишь констатируем, что в последнее время произошел поворот китайского общественного внимания к русскому историко-культурному наследию в северо-восточном Китае, в котором видится многообещающий туристический ресурс.

В Порт-Артуре в 1912 г. на русском воинском кладбище, основанном еще до войны, была возведена часовня-памятник во имя Святого Равноапостольного князя Владимира. Это кладбище стало самым важным и большим мемориалом русско-японской войны в Китае. Там, после капитуляции крепости по распоряжению японских властей с временных кладбищ перезахоронен 14631 защитник города. В часовне находилась символическая модель Голгофы, две хоругви, три высокохудожественных серебряных венка и несколько металлических, возложенных в разное время на могилы воинов их благодарными соотечественниками, в том числе «чудной работы» серебряные венки от императора и императрицы
.

Голгофа напоминала о подвиге Христа, совершенном во искупление человеческих грехов, подобно тому, как русские воины приняли смертную муку во имя православной Веры, Царя и Отечества. Несмотря на то, что часовня освящена в память князя Владимира, облик часовни никак не связан с византийской темой. Возведенная на месте исторического события, она была призвана, как это принято в православной традиции памяти, фиксировать фактом своего существования мемориальность места. Не исключено, что объем русской православной часовни был согласован с японцами, дабы она не превосходила размерами установленного в 1908 г. самими японцами памятника виде мемориала-усыпальницы. Возможно, русские строители, проявив соответствующее понимание ситуации, сознательно ограничились небольшой скромной по убранству постройкой. Рациональный, прямоугольный в плане объем (здесь же сторожка и жилище смотрителя кладбища) украшает лишь небольшой мозаичный образ Богоматери в шипцовом аттике над южным входом и венчающая его луковичная главка. Под образом поминальная надпись: «Покой, Господи, души усопших раб твоих».

В часовне имелась книга посетителей, шинель адмирала О.С. Макарова. Последнее являлось своеобразной реликвией, свидетельствующей еще и о музейной функции часовни-памятника, что было характерно для всех памятных воинских храмов.

Величественный восьми метровый бело-мраморный православный крест-монумент, установленный в 1912 г., взял на себя, кроме мемориальной функции, функцию документирования недавних страниц истории обороны Порт-Артура: на западной стороне креста были перечислены все войсковые сухопутные части гарнизона крепости и принимавшие участие в его обороне
. Восточная сторона креста-монумента украшена мозаичной иконой святого Николая Чудотворца с памятной надписью: «Вечная память доблестным защитникам Порт-Артура, жизнь свою положившим за Веру, Царя и Отечество, 1904 г.» и словами Иоанна: «Больше сея любве никтоже имать, да кто душу свою положит за други своя». Крест-монумент благодаря своему местоположению на насыпном холме на круглой площадке, по оси входа, стал композиционной доминантой кладбища. Вокруг кладбища – невысокая кирпичная ограда со скромным декором и чугунными воротами художественного литья, установленная, по всей вероятности, в том же 1912 г. , что и часовня-памятник.

Здание часовни-памятника хорошо сохранилось, используется в хозяйственных целях. Посещение ее невозможно, как впрочем нет официального допуска и на старую ( досоветского времени) часть Русского кладбища, о чем гласит предупреждающая надпись перед входом. Тем не менее, желающие, и иностранные туристы тоже, могут все-таки там побывать.

Русское кладбище строящегося Дальнего появилось еще до русско-японской войны в версте от города по дороге к известному курорту Рокотан у Желтого моря. Располагалось в необычном красивом природном ландшафте, в ущелье среди гор. Для размещения кладбищенской часовни был выбран утес, окаймленный полуамфитетром, по спускающимся пяти террасам которого располагались могилы. Подножие утеса кольцом опоясывала дорога, а к часовне вели две лестницы: крутая – со стороны церковной усадьбы, а со стороны кладбища – пологая и широкая. Небольшой объем часовни представлял собой восьмерик, перекрытый шатром с полицей, увенчанный луковичной главкой. Выступающие с трех сторон ризалиты, с четвертой – арочный портал, завершены щипцами. Русский стиль сооружения выражался в характерной для древнерусской храмовой традиции композиции и в деталях симметрично оформленных фасадов: сдвоенные колонки-кубышки на мощных постаментах, фланкирующие арочный портал, широкий непрерывный по всему периметру фриз, заглубленные в стену православные кресты, контраст красного кирпича и белокаменной отделки и т.п. 

Комиссия генерала Добронравова ограничилась восстановлением часовни (одновременно с кладбищем) в 1912 г., о чем свидетельствует надпись на скале около внутренних ворот , и поэтому оно осталось не огражденным
. Внутри часовня была окрашена белой краской, у восточной стены располагался большой крест с распятием художественной работы, а по бокам Святая Дева Мария и Святой Апостол Иоанн
. К сожалению, это единственные обнаруженные данные об интерьере сооружения сразу после работ 1912 г. Фотографий интерьера обнаружить не удалось. Часовня первый раз была расширена приделом в 1927 г., а затем в середине 1930-х. Храм-памятник освятили во имя Святого Архангела Михаила
. Архитектура пристраиваемых объемов выдерживалась в первоначальном стилевом ключе, и церковь после расширения стилистически воспринималась как единое целое. Новый придел 1930-х гг. с водруженной на него звонницей – небольшим четвериком открытого звона в виде сени с покрытием на восемь скатов и главкой – композиция по мотивам древнерусского зодчества.

Часовня не сохранилась (год утраты не установлен), но сохранилось несколько могил с поминальными и надгробными надписями (эпитафиями) на могильных плитах, часть лестницы, когда-то ведущей к часовне, в окружении современных многоэтажных жилых домов.

Трагические для России события 1904-1905 гг. были увековечены на Маньчжурской земле традиционным для православия способом: строительством храмов-памятников. Церковная мемориализация событий русско-японской войны 1904-05 гг. выражалась не столько в объемно-пространственной композиции храмов, хотя и в ней, сколько в художественной стилистике символического декоративного убранства, эпитафиях, обилии памятных надписей. Архитектура мукденского храма-памятника Христа Спасителя и других, осуществленных и неосуществленных проектов, выполненных в рамках деятельности комиссии Добронравова, позволяют говорить о модернистских течениях как о нередком явлении в мемориальной православной культуре начала ХХ вв. Все проанализированные храмы составляли единое целое с крестами-монументами, надмогильными плитами, поминальными крестами, памятными камнями, ландшафтным окружением и представляли собой военные мемориалы.
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